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CARRELLO DI TRASPORTO

CARRELLO DI TRASPORTO
Traduzione delle istruzioni per l'uso originali
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Congratulazioni per il vostro acquisto. 
Avete scelto un prodotto di alta qualità. 
Familiarizzate con il prodotto prima di 
utilizzarlo per la prima volta. Leggere 
attentamente le seguenti istruzioni per l'uso 
e le avvertenze per la sicurezza. Usate il 
prodotto solo come descritto e per i settori 
di impiego indicati. Conservare queste 
istruzioni sempre in un luogo sicuro. In caso 
di cessione del prodotto a terzi, consegnare 
assieme anche tutta la documentazione.

1. Introduzione

I seguenti simboli e parole chiave 
di segnalazione vengono usati nelle 
presenti istruzioni per l'uso sul prodotto o 
sull'imballaggio.

3. Simboli utilizzati

Leggere le istruzioni per l'uso.

Il simbolo "GS" significa 
sicurezza testata. I prodotti 
contrassegnati con questo 

simbolo sono conformi ai requisiti della legge 
tedesca sulla sicurezza dei prodotti (ProdSG).

Il nome del modello riportato sul cavalletto 
di lavoro è una combinazione di lettere e 
numeri.

WWS-UT50-H01 = Carrello di 
trasporto

Questo prodotto è destinato ad un uso 
esclusivamente privato nell'hobbistica e nel 
fai da te, per le seguenti finalità:
	- per il trasporto di merci
Altri usi o modifiche del prodotto sono 
considerati impropri e possono comportare 
il rischio di lesioni e/o danni al prodotto. 
Il produttore non si assume alcuna 
responsabilità per lesioni o danni derivanti 
da un uso improprio. Il prodotto non è 
destinato all’uso commerciale.

2. Uso conforme previsto

4. Avvertenze per la 
sicurezza
Avvertimento!
•	 Leggere attentamente le istruzioni 

prima del primo utilizzo! 
•	 Non guidare su angoli e spigoli vivi! 
•	 Non deve essere utilizzato per il 

sollevamento di carichi! 
•	 Attenzione! Non utilizzare una 

cinghia di fissaggio di fissaggio 
danneggiato.

•	 Serrare saldamente la cinghia di 
fissaggio, ma senza sovraccaricarla. 
Se la cinghia viene sollecitata 
eccessivamente, può strapparsi e 
spezzarsi pericolosamente! 

•	 Assicurare inoltre le parti più grandi 
contro il carico del vento! 

•	 I fermi per bagagli sono 
particolarmente adatti per legare i 
teloni svolazzanti. 

•	 La cinghia di fissaggio non deve 
essere utilizzata per fissare carichi 
pesanti o di grandi dimensioni 
(resistenti al vento)! 

•	 Utilizzare il prodotto solo per il 
fissaggio di parti leggere.

•	 Non allungare la cinghia di fissaggio 
oltre la lunghezza massima 
utilizzabile di 125 cm!

•	 L'apparecchio non deve mai finire 
nelle mani di bambini! 

•	 Tenere gli occhi, il viso e le parti del 
corpo non protette lontano dalla 
possibile traiettoria del ritorno a 
molla! 

•	 Prestare attenzione alle forze 
aggiuntive (vento, freni, spinta 
idrostatica).

•	 Le cinghie di fissaggio non sono 
destinate esclusivamente al 
fissaggio dei carichi ai veicoli!

•	 Prima di ogni utilizzo controllare che 
il prodotto sia in condizioni perfette.
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•	 Se viene rilevato un danno, il 
prodotto non deve più essere 
utilizzato.

•	 Se il prodotto non funziona 
correttamente o è stato 
danneggiato, farlo ispezionare 
e riparare immediatamente dal 
servizio clienti.

•	 Non annodare insieme più cinghie 
elastiche di fissaggio.

•	 Non caricare mai il prodotto con più 
di 50 kg.

•	 Non utilizzare più il prodotto se 
è stato sovraccaricato. Questo 
potrebbe aver causato danni non 
immediatamente visibili.

•	 Utilizzare il prodotto solo su 
superfici piane e solide, non su scale 
o aree in forte pendenza.

Capacità di carica max. 50 kg
Dimensioni aperto 335 x 250 x 960 mm
Dimensioni piegato 495 x 250 x 110 mm
Superficie di contatto 230 x 250 mm
Ruote 100 x 30 mm 
Forza di trazione 
ammissibile Fzul

294 N

Lunghezza totale con Fzul125 cm

5. Specifiche tecniche

6. Manutenzione e pulizia
•	 Controllare a intervalli regolari che tutti i 

collegamenti a vite siano sufficientemente 
serrati ed eventualmente ripassare ogni 
serraggio.

•	 Pulire il prodotto con un panno asciutto, 
privo di lanugine.

•	 Non utilizzare mai detergenti corrosivi 
o aggressivi per la pulizia, poiché 
potrebbero danneggiare il prodotto.

7. Trasporto e 
immagazzinamento
•	 Trasportare il carrello di trasporto 

proteggendolo da urti e vibrazioni. 
•	 Ripiegare prima del trasporto.
•	 Conservare il prodotto in un luogo pulito 

e asciutto, al riparo dalla luce diretta del 
sole

8. Smaltimento
Smaltire l’imballaggio separando l'imballo.
Conferire il cartone e la scatola nella 
raccolta di carta straccia, la pellicola nella 
raccolta dei materiali riciclabili.
Per le possibilità di smaltimento del 
prodotto dismesso, consultate la vostra 
amministrazione locale o municipale.

Garanzia dell’azienda Walter Werkzeuge 
Salzburg GmbH
Gentile Cliente,
Per questo apparecchio potete usufruire 
di una garanzia di 3 anni dalla data di 
acquisto. In caso di difetti di questo 
prodotto vi spettano diritti legali nei 
confronti del venditore del prodotto. Questi 
diritti legali non sono limitati dalla nostra 
garanzia di seguito rappresentata.

Condizioni della garanzia
Il termine di garanzia decorre dalla data 
di acquisto. Si prega di conservare 
con cura lo scontrino originale. Questa 
documentazione serve come prova 
dell’acquisto. Se entro tre anni dalla data 
di acquisto, questo prodotto presenta 
un difetto di materiale o fabbricazione, il 
prodotto viene da noi riparato o sostituito 
(a nostra scelta). Questa prestazione di 
garanzia presuppone che entro il termine di 
tre anni si esibisca l’apparecchio difettoso 

9. Garanzia
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Fornitore
Si tenga presente che il seguente indirizzo 
non è un recapito per l‘assistenza. 
Contattare prima i centri assistenza sopra 
elencati.  
Walter Werkzeuge Salzburg GmbH  
Gewerbeparkstr. 9, 5081 Anif, Austria

10. Assistenza

e la prova d’acquisto (scontrino fiscale) 
e si descriva brevemente per iscritto in 
cosa consiste il difetto e quando si è 
manifestato.
Se il difetto è coperto dalla nostra garanzia, 
vi verrà reso il prodotto riparato o un nuovo 
prodotto. Con la riparazione o sostituzione 
del prodotto non ha inizio un uno periodo 
di garanzia.

Durata della garanzia e diritti di reclamo 
per vizi
Il periodo di garanzia non viene prolungato 
dalla prestazione della garanzia. Ciò vale 
anche per le parti sostituite e riparate. 
Danni e difetti eventualmente già presenti 
all’acquisto devono essere comunicati 
immediatamente dopo il disimballaggio. 
Trascorso il periodo di garanzia i lavori 
di riparazione verranno effettuati a 
pagamento.

Estensione della garanzia
L’apparecchio è stato prodotto con cura 
applicando direttive di qualità severissime 
ed è stato scrupolosamente testato 
prima della fornitura. La prestazione di 
garanzia si applica a difetti di materiale 
e di fabbricazione. La presente garanzia 
non si estende a componenti del prodotto 
soggette a normale logorio e da ritenersi 
pertanto parti soggette a usura oppure 
a danni a parti delicate, quali ad es. 
interruttore, batteria o parti in vetro.
La presente garanzia decade se il 
prodotto danneggiato non è stato usato o 
sottoposto a manutenzione correttamente. 
Per l’uso corretto del prodotto è necessario 
rispettare minuziosamente tutte le istruzioni 
contenute nel manuale istruzioni. Si devono 
assolutamente evitare finalità d’uso e azioni 
sconsigliate dal manuale d’uso o che sono 
oggetto di avvertimento. 
Il prodotto è destinato al solo uso privato 
e non ad un uso commerciale. Un uso 
improprio e scorretto, uso di forza e 
interventi non effettuati dalla nostra filiale 
di assistenza autorizzata, estinguono la 
garanzia.

Gestione del regime di garanzia
Per garantire una gestione rapida della 
vostra richiesta, si prega di seguire le 
istruzioni qui sotto riportate:
•	 Per qualsiasi richiesta conservare 

lo scontrino di cassa e tenere a 
disposizione il codice articolo (ad es. 
IAN 12345) quale prova dell’acquisto. 

•	 Il codice articolo è presente sulla 
targhetta del modello, su una incisione, 
sul frontespizio del vostro manuale 
delle istruzioni (in basso a sinistra) o 
sull’etichetta autoadesiva presente sul 
retro o frontalmente.

•	 Se si dovessero verificare difetti di 
funzionamento o altri difetti, contattate 
per prima cosa telefonicamente o per 
e-mail il reparto assistenza di seguito 
riportato. 

•	 Potete inviare in porto franco, 
all’indirizzo di assistenza comunicatovi, 
un prodotto riscontrato difettoso, 
allegando la prova di acquisto (scontrino 
fiscale) e indicando in cosa consiste il 
difetto e quando si è manifestato. 

All’indirizzo  www.lidl-service.com  potete 
scaricare questo e molti altri manuali, alcuni 
filmati sul prodotto e softwar
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